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721 宣誓

莫妮卡和钱德打算起草婚礼誓词，却无从下笔。

朋友们献计献策，却回忆起过去——本集以往昔剧集回放为主。

7.21 The One With The Vows

Monica and Chandler each attempt to write their wedding vows, but both have

difficulty.

Their friends try to help by reminding them of their pasts together, which we

see in the form of flashbacks from previous episodes.

[Scene: Monica and Chandler's, Monica is at the kitchen table and

Chandler is in the living room.]

Monica: Do you realize that four weeks from today we’re getting

married? Four weeks baby!! Four weeks!!!

Chandler: Do you realize you get louder each week?

Monica: There’s still so much to do. Have you written your vows yet?

Chandler: I figured I’d buy those. Pat, I’d like to buy a vow.

(Laughs)

Monica: Sweetie, you know I have no sense of humor when it comes to

the wedding.
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Chandler: Right. So uh, have you written yours yet?

Monica: No! But I know exactly what I’m going to say.

Chandler: Do you happen to know what I’m going to say?

Monica: (handing him a pad of paper and a pen) Let’s just do it

right now. Okay? It won’t be hard. Just say what’s in your heart.

(She goes back, sits down, and starts feverishly writing.)

feverishly adv.狂热地 兴奋地[eg: They worked feverishly]

Chandler: (watching in her) (in his head) Look at her go! She must
love me more than I love her! What’s wrong with me? Ooh, don’t open
that door.

Opening Credits

[Scene: Joey and Rachel's, Chandler is getting help writing his vows

from Joey and Ross.]

Chandler: (writing) Monica, there are no words… (To Joey and Ross)

There are no words! This should not be this hard!

Joey: All right, uh… (To Ross) Oh hey, you’ve done this before Ross,

well what did you say when you made up your vows?

Ross: Well with Carol, I promised never to love another woman until

the day I die. She made no such promise.

Chandler: I’m so pathetic! Monica knows what she wants to say! You

should’ve seen her. Writing, writing, writing!

[Scene: Monica and Chandler's, Monica has hit a writer’s block as

Rachel and Phoebe enter.]

Writer's block is a phenomenon(n.现象) involving temporary loss of ability to begin

or continue writing, usually due to lack of inspiration or creativity/hit a

writer's block 无写作灵感



Rachel: Monica what?

Phoebe: What?!

Rachel: What is the emergency?!

Monica: You have to help me! I’m supposed to be writing my vows and

all I have is this! (Shows them what she’s been working on.)

Rachel: Well, I like the pretty little drawing of you in the wedding

dress.

Monica: Thank you.

Phoebe: Yeah, except your breasts look kinda small. (Points.)

Monica: Those are my eyes! Those are my breasts. (Points.)

Phoebe: Oh! Yeah! (Monica glares at her.)

[Cut to the guys.]

Ross: Well, why don’t you just start with something simple. Like umm,

Monica from the moment I met you, I knew I loved you.

Chandler: Yeah, I’m not sure I can do that.

[Flashback to when Chandler was introduced to Monica in The One With

The Thanksgiving Flashbacks.]

Ross: Everyone, this is Chandler!

Fat Monica: Hi, I'm Ross's little sister.

Chandler: (seeing her) Okay.

[Cut to the girls.]

Rachel: Okay. Okay. Okay. Umm, maybe you could start with, "Chandler,

even though we were friends; there was a part of me that always knew

I wanted more."

[Flashback to The One With The Jellyfish, Chandler and Monica are

lying on the beach.]



Chandler: All right, there’s a nuclear holocaust, I’m the last man

on Earth. Would you go out with me?

holocaust n.大屠杀 大破坏

Monica: Ennnh.

[Cut back to the girls.]

Monica: Ooh, are we allowed to lie in the vows?!

Phoebe: Well maybe you don’t talk about your feelings back then.

Maybe you just say something about y’know all the things that he’s

taught you. Like… (They all try to think about one example and

don’t succeed.) Or all the things you taught him.

[Flashback to The One With Phoebe's Uterus, Monica is teaching

Chandler how to turn a woman on. They're in Monica and Rachel's

apartment and Monica has just drawn a diagram of a woman.]

diagram n.图表 图解 示意图[eg: He draw a diagram to explain his theory]

Monica: Now everybody knows the basic erogenous zones. (She starts

labelling them) You got one, two three, four (Chandler is shocked to

find out there’s more than three), five, six, and seven!

eorgenous a.唤起情欲的/label vt.标注

Chandler: (shocked) There are seven?! (Points to one) That’s one?

Monica: It’s kind of an important one!

Chandler: Oh, y’know-y’know what, I was looking at it upside down.

Rachel: Well, y’know, sometimes that helps. (She realises what that

could’ve meant.)

Monica: All right. Umm, you could uh start out with a little 1, a 2,

a 1-2-3, 3, 5, a 4, a 3-2, 2, a 2-4-6, 2-4-6, 4, (Rachel starts

getting worked up) 2, 2, 4-7, 5-7, 6-7, 7 …7..…7…7-7-7-7-7-7-7-7-

7-7-7-7…(mouths 7)! (They both lean back on the couch satisfied.)

worked up v.激动

[Cut to the guys.]

Joey: Oh, I got it! How about saying something like, "Monica…



Chandler: (writing) Monica…

Joey: "…when I look back over our time together…"

Chandler: (writes what Joey said and waits for him to go on) Yeah?

Joey: Well, I can’t do everything! Look back over your time together.

[This starts a series of flashbacks beginning with Monica and

Chandler in the waiting room in The One With the Birth.]

Phoebe: Oh, look, twins. Hi, guys. Oh, cute, cute.

Monica: No fair. I don't even have one. How come they get two?

Chandler: You'll get one.

Monica: Oh yeah? When?

Chandler: All right. I'll tell you what. When we're 40, if neither of

us are married, what do you say you and I get together and have one?

Monica: Why won't I be married when I'm 40?

Chandler: Oh, no, no. I just meant hypothetically.

Monica: Ok, hypothetically, why won't I be married when I'm 40?

Chandler: No, no, no.

Monica: What is it? Seriouly ,is there something fundamentally

unmarriable about me?

Chandler: (trapped) Uh, uh.

Monica: Well?

Chandler: Dear God! This parachute is a knapsack! (throws himself

over the back of the chair he was sitting in)

parachute n.降落伞/knapsack n.(士兵或徒步旅行者用的)背包

knapsack



[Cut to Ross leaping into Chandler’s Hotel room in London in The One

With Ross’s Wedding.]

Ross: (Screaming) I’m getting married today!! Ahh, whoo-hoo!!(He

runs back out the door.)

Monica: (Comes up from below the covers and looks concerned.) Do you

think he knew I was here? (Chandler quickly looks at Monica not

knowing what to say.)

concerned adj.关切的

[Cut to Chandler opening the door to his and Joey’s apartment to

reveal Monica standing there with a turkey on her head in The One

With The Thanksgiving Flashbacks.]

Chandler: Nice try.

Monica: Wait, wait, wait! (She puts a Shriner's hat on the turkey.)

shrine n.圣坛 神殿[eg: Every day the old women went to pray at the shrine]

Chandler: Look, Monica…

Monica: Look! (She puts a big, yellow pair of sunglasses on the bird.)

Chandler: This is not going to work.

Monica: I bet this will work! (She starts dancing and Chandler cracks

up.)

crack up<俚>Something very funny

Chandler: You are so great! I love you!

(Monica stops suddenly and turns around slowly.)

Monica: What?



Chandler: Nothing! I said, I said "You're so great" and then I just,

I just stopped talking!

Monica: You said you loved me! I can't believe this!

Chandler: No I didn't!

Monica: Yes, you did!

Chandler: No I didn't!

Monica: You love me!

Chandler: No I don't! Stop it! Stop it! Stop it! Stop it!

(Joey walks in and sees Monica. He freaks out and runs back into the

hallway, screaming.)

[Cut to Chandler trying to hint to Monica that he wanted to move in

with her in The One After Vegas.]

Chandler:  Y’know I was thinking, what if I uh, unpack here?

Monica: Then all your stuff would be here.

Chandler: Well, what if all my stuff was here?

Monica: Then you’d be going back and forth all the time, I mean it

doesn’t make any sense.

Chandler: Okay. What if we lived together and you understand what

I’m saying?

[Cut to Chandler entering his and Monica’s apartment alight with a

thousand candles in The One With The Proposal.]

(He walks dejectedly into his apartment to find it lit with about a

thousand candles and Monica standing in the living room.)

Monica: You wanted it to be a surprise.

(He turns to look at Joey who smiles slyly and closes the door

leaving them alone.)

slyly adv.狡猾地



Chandler: Oh my God.

(Monica gets down on one knee.)

Monica: Chandler… In all my life… I never thought I would be so

lucky. (Starting to cry.) As to…fall in love with my best…my best…

There’s a reason why girls don’t do this!

Chandler: Okay! (He joins her on one knee) Okay! Okay! I'll do

it!  Oh God, I thought… (Starting to cry, pauses) Wait a minute, I-I

can do this. (Pause) I thought that it mattered what I said or where

I said it. Then I realized the only thing that matters is that you,

(Pause) you make me happier than I ever thought I could be. (Starting

to cry again.) And if you’ll let me, I will spend the rest of my

life trying to make you feel the same way. (Pause as he gets out the

ring.) Monica, will you marry me?

Monica: Yes.

(The crowd goes wild as he puts the ring on her finger. They hug and

kiss this time as an engaged couple.)

Joey: (yelling through the door) Can we come in yet?! We’re dying

out here!

Monica: Come in! Come in! (Joey, Rachel, and Phoebe burst through the

door.) We’re engaged!!!

(Everyone screams and has a group hug.)

Commercial Break

[Scene: Central Perk, Phoebe and Rachel are on the couch as Joey and

Ross enter.]

Joey: Hey!

Ross: Hey!

Rachel: Hey!

Phoebe: Hey!

Rachel: Hey, what have you guys been up to?



Ross: Oh, we were helping Chandler write his vows, but he kicked us

out because Joey kept making inappropriate suggestions.

inappropriate adj.不合适的

Joey: How is "Monica, I love your sweet ass," inappropriate?

Ross: How’s Monica coming along with her vows?

come along v.进展

Phoebe: Well let’s just say it’s lucky she has a sweet ass,‘cause

she’s not so good at the writing.

Ross: I can’t believe in four weeks they’re gonna be married!

Phoebe: Well let’s just hope it works. Y’know nine out of ten

marriages end in divorce?

Ross: Phoebe that’s not true.

Phoebe: Yeah, you’re right. How’s the Mrs.?

Rachel: I can’t believe they’ve been together for three years.

Joey: (shocked) Has it been that long?!

Ross: Believe me, it seems like less because they hid it from us for

so long.

[Flashback to Joey interrupting a bath Monica and Chandler are

sharing in The One With All The Kissing. Monica dives underwater as

Joey opens the door.]

(They move into kiss but are interrupted by Joey knocking on the

door.)

Joey: Hey, it's me! I'm comin' in!

(Monica quickly dives under the water as Joey enters. He looks a

little shocked at what Chandler's doing.)

Chandler: I've had a very long, hard day.

Joey: Ahh, I'm gonna go get some chicken. Want some?

Chandler: Ahh, no thanks. No chicken, bye-bye then.



Joey: Okay.

(Joey leaves and Monica comes up for air.)

Chandler: Are you okay? I'm so sorry, he wouldn't leave. He kept

asking me about chicken.

Monica: Chicken? I could eat some chicken.

Chandler: Hey Joe!

(Monica goes back underwater as Joey re-enters.)

Chandler: Yeah, can I get a 3-piece, some coleslaw, some beans, and a

Coke—(Yelps in pain as Monica grabs him underwater)—Diet Coke.

coleslaw n.凉拌卷心菜色拉/yelp v.(因痛而)叫喊

(Joey gives him a thumbs up and heads for the chicken.)

[Cut back to Central Perk.]

Rachel: I don’t know why they didn’t just tell us.

Joey: I know! I mean it’s not like we weren’t cool about it.

[This starts a series of flashbacks starting with Monica and Chandler

forcing Joey to keep his new found knowledge of their secret

relationship in Monica’s bedroom in The One With All the Kips.]

Joey: (To Chandler) You?! (To Monica) And-and you?!

Monica: Yes, but you cannot tell anyone! No one knows!

Joey: How?! When?!

Chandler: It happened in London.

Joey: IN LONDON!!!



Chandler: The reason we didn't tell anyone was because we didn't want

to make a big deal out of it.

make a big deal out of v.小题大作

Joey: But it is a big deal!! I have to tell someone!

(They both grab him and stop him.)

Chandler: No-no-no-no-no! You can't!

Monica: Please? Please?! We just don't want to deal with telling

everyone, okay? Just promise you won't tell.

(Joey thinks it over.)

Joey: All right!

[Cut to Rachel listening to a phone conversation between Chandler and

Monica in The One With All the Resolutions.]

Monica: (on phone) I can't wait to be with you!  I'll just tell

Rachel I'm gonna be doing laundry for a couple of hours.

Chandler: (on phone) Laundry. Huh. Is that my new nickname? (Rachel

is absolutely stunned, she opens her mouth in absolute amazement.)

Monica: (on phone) Awww, y'know what your nickname is, Mr. Big…

Rachel: Arghh!! (She quickly hangs up the phone and starts to pace

around wondering what to do.)

[Cut to Phoebe in Ross’s new apartment looking at Monica and

Chandler and what they’re about to do in The One Where Everybody

Finds Out.]

Phoebe: (looking out the window) Oh, look! There's Monica and

Chandler! (Starts yelling.) Hey! Hey, you guys! Hey! (Chandler and

Monica start taking each other's clothes off.) Ohh!! Ohh! Ahh-ahhh!!

Rachel: What?!

Phoebe: (screaming) Ahhh!! Chandler and Monica!! Chandler and Monica!!

Rachel: Oh my God!



Phoebe: CHANDLER AND MONICA!!!!

Rachel: OH MY GOD!!!

Phoebe: OH!! MY EYES!!! MY EYES!!!!

Rachel: Phoebe!! Phoebe!! It's okay!! It's okay!!

Phoebe: NO! THEY'RE DOING IT!!!

Rachel: I KNOW!! I KNOW!! I KNOW!

Phoebe: YOU KNOW?!!!

Rachel: Yes, I know! And Joey knows! But Ross doesn't know so you

have to stop screaming!!

Ross: (entering) What's going on?

Phoebe and Rachel: Ohhh!!!

Rachel: (trying to divert his attention from the window by jumping up

and down) HI!! Hi!

Ross: What?! What?!

Rachel: Nothing! Oh God, we're just so excited that you want to get

this apartment!

Ross: Actually, it looks really good. (Turns towards the window and

now Phoebe starts jumping to divert his attention.)

Phoebe: (Screaming incoherently.) Get in here!!! (Motions to join her

and Rachel.)

(Ross starts jumping and screaming incoherently and hops over and

joins in on the group hug.)

[Cut to later in that episode in Central Perk, a meeting with Phoebe,

Rachel, and Joey where they discuss Chandler and Monica.]

Phoebe: Okay, so now they know that you know and they don't know that

Rachel knows?



Joey: Yes, but y'know what? It doesn't matter who knows what. Now,

enough of us know that we can just tell them that we know! Then all

the lying and the secrets would finally be over!

Phoebe: Or, we could not tell them we know and have a little fun of

our own

[Cut to later in that episode. Rachel and Phoebe are going to a movie

from Monica and Chandler’s, and as Phoebe walks by Chandler she

pinches him on the butt and exits.]

Rachel: All right honey, we'd better go if we wanna catch that movie.

Monica: Bye!

All: Bye!

Phoebe: Bye Chandler! (She walks up to him.) (Quietly.) I miss you

already. (She pinches his butt.)

Chandler: (after they've left) Okay, did you see that?! With the

inappropriate and the pinching!!

Monica: Actually, I did!

Chandler: Okay, so now do you believe that she's attracted to me?

Monica: Ohhh, oh my God! Oh my God! She knows about us!

[Cut to later in that episode. Monica and Chandler are confronting

Joey in his apartment about Phoebe’s knowledge.]

Chandler: Phoebe knows about us!

Joey: Well I didn't tell them!

Monica: Them?! Who's them?

Joey: Uhhh, Phoebe and Joey.

Monica: Joey!

Joey: And Rachel. I would've told you but they made me promise not to

tell!



Monica: Oh man, they think they are so slick messing with us! But see

they don't know that we know that they know! So…

slick adj.巧妙的 聪明的

Chandler: Ahh yes, the messers become the messees!

[Cut to later in that episode. Phoebe is telling Rachel in Monica and

Chandler’s that Chandler wants to make a date with Phoebe.]

Phoebe: (Hangs up.) Oh my God! He wants me to come over and feel his

bicep and more!

bicep n.肱二头肌

Rachel: Are you kidding?!

Phoebe: No!

Rachel: I can not believe he would do that to Mon—Whoa! (She stops

suddenly and slowly turns to point at Joey. Joey is avoiding her

eyes.) Joey, do they know that we know?

Joey: No.

Rachel: Joey!

Joey: They know you know.

Rachel: Ugh, I knew it! Oh I cannot believe those two!

Phoebe: God, they thought they can mess with us! They're trying to

mess with us?! They don't know that we know they know we know! (Joey

just shakes his head.) Joey, you can't say anything!

mess with sb 将某人玩弄于鼓掌之中

Joey: I couldn't even if I wanted to.

[Cut to later in that episode. Chandler is in his bathroom with

Monica, and he’s panicking on how far Phoebe is pushing him.]



Chandler: Listen, this is totally getting out of hand! Okay? She

wants me to put lotion on her!

get out of hand<俚>失去控制

Monica: She's bluffing!

bluff vi. 虚张声势吓唬人[eg: Don't be afraid of him, he is just bluffing]

Chandler: Look, she's not backing down! She went like this! (He does

a little mimic of her dance.)

[Cut to the hallway where Phoebe is conferring with Rachel.]

confer with v.协商 商量

Phoebe: He's not backing down. He went to get lotion.

Joey: (entering the hall) Oh man! Aren't you guys done yet?!

Rachel: Joey look, just look at it this way, the sooner Phoebe breaks

Chandler the sooner this is all over and out in the open.

be out in the open <口>真相大白

Joey: Ooh!

Rachel: Okay!

Joey: I like that! (To Phoebe) Oh, okay! Show him your bra! He's

afraid of bras! Can't work 'em! (He swiftly rips open the front of

Phoebe's dress revealing her bra.)

Phoebe: Joey! (Examining the dress.) Wow, you didn’t rip off any

buttons.

rip off v.撕掉

Joey: It's not my first time.

[Cut to the bathroom.]

Monica: You go back out there and you seduce her till she cracks!

crack<俚>挺不住 崩溃

Chandler: Okay, give me a second! (Pause) Did you clean up in here?



Monica: Of course.

[Cut back to the living room. Chandler slowly exits the bathroom and

gets pushed from behind by Monica and sees Phoebe closing the

apartment door.]

Chandler: Oh, you're-you're going?

Phoebe: Umm, not without you, lover. (She slowly walks over to him

and is showcasing her bra.) So, this is my bra.

showcase vt.<美>显示优点的东西 使亮相[eg：This week's program showcased the first

of five plays]

Chandler: (swallowing hard) It's very, very nice. Well, come here.

I'm very happy were gonna have all the sex.

Phoebe: You should be. I'm very bendy. (Pause) I'm gonna kiss you now.

bendy adj.柔韧性好的

Chandler: Not if I kiss you first.

(They move closer to together and Phoebe hesitantly puts her hand on

Chandler's hip. He puts his hand on her left hip but then decides to

put his hand on her right hip. Phoebe then grabs his butt. Chandler

goes for her breast, but stops and puts his hand on her shoulder.)

hesitantly adv.踌躇地

Phoebe: Ooh.

Chandler: Well, I guess there's nothing left for us to do but-but

kiss.

Phoebe: Here it comes. Our first kiss.

(They slowly and hesitantly move their lips together and kiss gently.

Phoebe has her eyes wide open in shock and Chandler is squinting. He

finally breaks the kiss after only a short while and pushes Phoebe

away.)

squint vt.眯起(眼)看

Chandler: Okay! Okay! Okay! You win! You win!! I can't have sex with

ya!



Phoebe: And why not?!

Chandler: Because I'm in love with Monica!!

Phoebe: You're-you're what?!

(Monica comes out of the bathroom like a bolt, and Rachel and Joey

both enter.)

bolt n.闪电 电光[eg：A bolt of lightning lit up the sky]

Chandler: Love her! That's right, I…LOVE…HER!!! I love her!! (They

walk together and hug.) I love you, Monica.

Monica: I love you too Chandler. (They kiss.)

Phoebe: I just—I thought you guys were doing it, I didn't know you

were in love!

Joey:  So that's it! It's over! Everybody knows!

Monica: Well actually, Ross doesn't.

Chandler: Yes, and we'd appreciate it if no one told him yet.

[Cut to later in that episode. Ross is showing his boss his new place

and notices something in the window.]

Ross: (He notices something through the window.) No! No! Wh… What

are you doing?!! (Dr. Ledbetter is slowly backing away.) GET OFF MY

SISTER!!!!!!!!!!!!!

[Scene: Central Perk, Phoebe, Rachel, Joey and Ross are talking.]

Phoebe: Y’know, your friend’s getting married, it’s gotta change

things.

Rachel: You really think it would be that different?

Phoebe: How could it not be? I mean pretty soon they’re gonna be

having kids, and then they’re just gonna be hanging out with other

couples who have kids. And then maybe they’re gonna have to leave

the city to be near a Volvo dealership.

dealership n. 代理权 经销权/Volvo Cars, or Volvo Personvagnar, is a well-known

Swedish automobile maker founded in 1927 in the city of Gothenburg in Sweden.Volvo

was formed as a subsidiary company(n.子公司) to the ball bearing(n.球轴承) maker



SKF. It was not until 1935 when Volvo AB was introduced on the Swedish stock

exchange that SKF sold most of the shares in the company. Volvo Cars was owned by

AB Volvo until 1999, when it was acquired by the Ford Motor Company and placed in

its Premier Automotive Group. Volvo is a premium(adj.高价的 优质的) manufacturer

and produces luxury models ranging from SUVs, wagons, and sedans(n.私家轿车) to

compact executive sedans and coupes(n.双门小轿车). With 2,500 dealerships worldwide

in 100 markets; 60 percent of sales come from Europe, 30 percent from North America,

and the other 10 percent is from the rest of the world.Volvo cars have a reputation

for comfort, solidity, safety and longevity. Older models were often compared to

tractors[n.拖拉机 (螺旋桨)牵引式飞机], partially because Volvo AB was and still is

a manufacturer of heavy equipment, earlier Bolinder-Munktell, now Volvo

Construction Equipment. Considered by some to be slow and heavy earned the

distinction "brick" as term of endearment(n.钟爱) for the classic, block-shaped

Volvo. With the more powerful turbo charged variants known as turbobricks. More

recent models have moved away from the boxy styles favored in the 1970s and 1980s

and built a reputation for sporting performance. But not before the phenomenal

success of factory supported Volvo 240 turbos winning both the 1985 European

Touring Car Championship (ETC) & 1986 Australian Touring Car Championship (ATCC).

Most recently a 850 series wagon(<美>旅行车) won top honors at the 1995 British

Touring Car Championship (BTCC).Historically brand loyalty is significantly higher

among Volvo owners versus other automobile manufacturers.Owners are often proud of

achieving prodigious(adj.巨大的) mileages(n.英里里程) with one well documented 1965

Volvo 1800s having been driven over 2.6 million miles. According to some figures

the average age of a Volvo being discarded is second only to Mercedes at 19.8 years.

Reliability is considered better than average and in the USA Volvo dealers are

listed by Forbes as one of the best among all car makers (9th) and luxury car

makers (6th).

Rachel: Well, things change.

Joey: I don’t want them to move to a Volvo dealership!

Ross: It’ll be okay Joe.

Joey: I’m sorry, I just…I like things the way they are.

[Flashback to the gang in Central Perk in The One Where Nana Dies

Twice, they’re all going through an old photo album.]

Rachel: Hey, who's this little naked guy?

Ross: That little naked guy would be me.



Rachel: Aww, look at the little thing.

the little thing n.小鸡鸡

Ross: Yes, yes, fine, that is my penis. Can we be grown-ups now?

Chandler: Who are those people?

Ross: Got me.

Monica: Oh, that's Nana, right there in the middle. (Reads the back)

'Me and the gang at Java Joe's'.

Rachel: Wow, Monica, you look just like your grandmother. How old was

she there?

Monica: Let's see, 1939... yeah, 24, 25?

Ross: Looks like a fun gang. (They all look at each other and smile)

Joey: Ooh, look-look-look-look-look! I got Monica naked!

Ross: (looking) Nono, that would be me again.

[Cut back to Central Perk, Monica and Chandler are entering.]

Monica: Hey, you guys!

Phoebe: Hey.

Joey: Hey.

Chandler: What’s going on?

Rachel: Well, we were just talkin’about you guys gettin’married and

how great it is.

Joey: Yeah, you can get a Volvo. If that’s what you really want.

Monica: Oh that’s so sweet.

Chandler: So we both finished our vows.

Phoebe: Oh!

Joey: Hey!



Rachel: Oh, can we read them?

Monica: Just as long as I don't hear Chandler's and he doesn't hear

mine.

Rachel: Okay.

Phoebe: Okay.

(They spilt into their sexes and the girls read Monica’s and the

guys read Chandler’s. The girls gasp and groan and the guys laugh

hysterically)

Phoebe: (To Monica) Oh, that’s beautiful.

Joey: (To Chandler) (laughing) Funny one! That’s good!

Rachel: (To Monica) Monica, will-will you marry me?

(Ross laughs.)

Joey: What? I don’t get it.

(Ross points to the explanation and he gets it.)

Ross: (To Chandler) Oh man, this is hilarious.

hilarious adj.<美>Quite funny. Generally used when making fun, or talking about

making fun of other people 非常搞笑的 令人捧腹的[eg: That is a hilarious joke]

Monica: Chandler!!

Chandler: Don’t worry honey, we’ll make yours funnier.

Ending Credits

[Scene: Monica and Chandler's, Ross and Joey are reading Chandler’s

new vows.]

Chandler: Okay, what do you guys think?

Ross: (quietly) Dude!

Joey: (starting to cry) I have never known love like this.

Chandler: You really like it?



Ross: Dude! How-how did you write this?

Chandler: I stole Monica’s and changed the name.

Ross: You can’t do that!

Joey: If he goes first he can!

End
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